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AHHOTALIINA

Tounast anmmiickas QoHeTuKa SBISETCS OJHOW M3 DNABHBIX TPYAHOCTEH IUIs
U3YYalOIUX AHIIMICKUN S3bIK, OCOOEHHO MJIi BBETHAMCKHUX CTYIEHTOB, H3-3a
pa3nnunii B (POHETUUYECKUX CHCTEMaXx JIByX S3BIKOB. XOTS FOBOPHUTH Ha aHIIMICKOM
KaK HOCHUTEIIb SI3bIKA HE SBIIICTCS PEATUCTUYHON LENbI0, YYAIMeCs BIOJHE MOTYT
TPEHUPOBATHCA, YTOOBI JOOUTHCS UETKOrO, TMOHATHOTO U COOTBETCTBYIOIIETO
MEXIYHApOIHBIM CTaHIapTaM MpousHoleHus. HekoTopsle BakHbIE OCOOEHHOCTH
AQHITIMICKOTO  SI3bIKA, HAIpPSAMYyH BIUAIOIIME HA IIPOU3HOCUTEIIBHBIC HABBIKH,
BKJIIOYAIOT: CJOBECHOE U (pa3oBOe YyAapeHHe, HHTOHAIIMOHHBbIE H3MEHEHHS B
3aBHCHUMOCTU OT KOMMYHHKaTUBHOI'O KOHTEKCTA, pa3jInyie MEKIy CUIbHON U C1aboii
dbopmMaMu CIy*KEOHBIX CIIOB, SBJIICHUE JIMHTBUCTHUYECKOW CBSI3KM B PEUEBOW IIENH, a

TAKKC XapaKTCPHOC MMPOU3HOMICHHUEC KOHCUYHBIX COITIACHBIX.
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OcHoOBHasl 11eJ1b JAaHHOW CTaThbU — IIOMOYb YYaIllUMCS OCO3HATh KJIFOUEBBIC Pa3IHuHs
MEXy aHTIMACKAM W BBETHAMCKHM SI3bIKAMH B acIeKTe (POHETUKH, YTOOBI 3aTeM
MPUMEHSTh COOTBETCTBYIOIINE METOIbI TPCHUPOBKH IS YITYYIICHHSI POU3HOIIICHHUS.
Pa3BuTHe 3TOr0 HaBBIKa HE TOIBKO CIIOCOOCTBYET Oosiee 3 PeKTHBHOMY OOIIIEHUIO, HO
Y TIOJIJICPKMBACT MIPOICCCHI BOCIIPUATHS U BOCIPOU3BEICHUS A3bIKA, YTO B KOHCYHOM

HUTOIC CHOCO6CTByeT BCCCTOPOHHCMY IMOBBIIICHUTO BJIAJACHHA AHIVIMMCKUM $SI3BIKOM.

KiroueBble cjoBa: aHMIMICKOE TMpoOM3HOIIEHHE, (oHeTndeckue Oapbepsl,
dboHONOTHYECKHE PA3IUYUs, OIIMOKMA B MPOU3HOIICHNUU, (POHETHUECKUE TPYIHOCTH,

BJIIMSIHUC POJHOTO A3bIKA, YIIYIIICHUC IIPOU3HOIICHUS.
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Annotation

Accurate pronunciation is one of the major challenges for English learners, especially
Vietnamese learners, due to differences between the two phonetic systems. While
speaking English like a native speaker may not be a realistic goal, learners can certainly
train themselves to achieve clear, comprehensible pronunciation that meets

international standards. Several key aspects of English pronunciation directly impact
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learners' abilities, including word and sentence stress, intonation variations depending
on communicative contexts, the distinction between weak and strong forms of function

words, connected speech phenomena, and the pronunciation of final consonants.

The main objective of this paper is to help learners recognize the critical differences
between English and Vietnamese pronunciation, enabling them to adopt appropriate
training methods to enhance their pronunciation skills. Improving this skill not only
facilitates more effective communication but also supports language comprehension
and production, ultimately contributing to a more comprehensive proficiency in

English.

Keywords: English pronunciation, phonetic barriers, phonemic differences,
pronunciation errors, phonetic difficulties, mother tongue influence, pronunciation

improvement.
BBenenmue:

[Ipu oleHKe CIOCOOHOCTH YeJIOBEKa TOBOPUTH IMO-aHIIMUCKU UJICATHbHBIMU
KPUTEPHUSIMHU YaCTO SIBJISIOTCA OCTTIOCTh PEYM WIIM TOBOPEHHUE, KaK Y HOCUTES S3bIKA.
bernocth MOXXKHO TOHMMAaTh Kak CHOCOOHOCTh OOIIATHCS €CTECTBEHHO U IIJIABHO,
OJIHAKO TOBOPUTh, KAaK HOCHUTEJb S3bIKa, SBIACTCA HEPECATUCTUYHOM LIEJBIO I
BbeTHaMmIleB. Kakmas cTpaHa uMeeT CBOM COOCTBEHHBIN CTWIIb HCIOJIb30BaHUS
AQHTJIMHACKOTO $I3bIKA, KOTOPBIA BBIPAXKAETCS B PaIMUMUAX MEXAY OpUTAHCKUM
AHIJIMICKUM, aMEPUKAHCKUM AHIIMHCKMM WJIM aHIJIAMCKUM, HAa KOTOPOM TOBOPST
yuamuecs B Kurae u Slnonun. [TosToMy, BMECTO TOTO 4TOOBI CTPEMUTHCS MTOJTHOCTHIO
YCTPAHUTh BIUSHUE POJHOTO S3bIKA, MOYEMYy Obl HE COCPENOTOUYMUTHCS HA YETKOM,

IMOHATHOM ITPON3HOIICHUHN, COOTBCTCTBYIOIIEM MCKAYHAPOAHBIM CTaH)IapTaM?

Cornacuo Celce-Murcia, M. (1996), oOy4eHHe NPOM3HOIICHUIO — 3TO HE
TOJIBKO M3y4eHuEe (POHEM, HO M Pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH IMTPOU3HOCHUTH CII0OBA TaK, YTOOBI

OHM OBIJIM IIOHSATHBI M E€CTECTBEHHBI B O6HIGHI/II/I. OTO moOMOraeT HN3y4daromum
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AHMIUHACKUN S3BIK COCPEIOTOYUTHCS Ha YETKOM MPOU3HOLICHUH 0e3 HEOOXOAMMOCTH

COOTBETCTBOBATH IPOU3HOIICHUIO HOCUTENEH sA3bIKa [1].

Ha camom pniene, korga Mbl CIBIIIMM UHOCTPAHIIA, TOBOPSIIETO MO-BhETHAMCKHU,
JlaXke eclid OH MPOXKUJ BO BbeTHaMe MHOTrO JIET, MBI BCE PABHO JIETKO 3aMEYaeM €ro
akieHT. OJJHAKO TO PEIAKO CTAHOBUTCS MPEMATCTBUEM IS OOIICHUS U JTAKE MOXKET
caenarb O6ecemy Oosee MHTEpeCHOU Oyiarofapst HEOOBIYHBIM OTTEHKAM B BBIPaKCHHUU
MbIciel. TOYHO Tak e MPU U3YYEHUH aHIJIMICKOTO SI3bIKa HaM CIIEAYET MPUHATH TOT
(dakT, 4TO BIMSHUE BHETHAMCKOTO SI3bIKa HEM30EKHO. BaXKHO HE CTpEeMUTHCA K
UJACHTUYHOMY BOCIPOM3BEJICHUIO aKIIeHTa HOCUTENEeH, a paboTarh HaJ TeM, YTOObI

rOBOPHUTDH MO-aHIJIMHACKU IMpaBUJIbHO, CCTCCTBCHHO U ITOHATHO.

Derwing, T. M., & Munro, M. J. (2005) yTBep>xIaroT, 4YTO WHIAMBHUIYaTbHBIH
aKIEHT MPHU MPOU3HOIICHWH AHIIMHCKOTO S3bIKA Y KaXJI0r0 YyYallerocs — 3TO He
TOJILKO €CTECTBEHHO, HO M MOXKET IPHIaTh 0COOCHHOCTh OOIIECHUIO, €CIIU MPU ITOM
CymiaTeJd JIETKO IOHHMAIOT COOOIIeHHE. ITO MOAYEPKHBAET BaKHOCTH
pacro3HaBaHWs W KOPPEKTHPOBKHM OCHOBHBIX (DOHETHYCCKHUX OCOOCHHOCTECH
AHIIUICKOTO SI3bIKA, HO TIPU 3TOM HE HYXXHO MOJHOCTBIO U3MEHSTH MMPOU3HOIICHHE,
9TOOBI OHO OBLJIO MJICHTUYHO TPOU3HOIIECHUIO HOocuTenel s3bika [2]. Kpome Toro,
Jxenkune (Jenkins, 2000, 2002) yrBepskaaeT, 4TO HM3ydarolve AHIIHHACKHAN Kak
MEKTyHAPOIHBINA SI3bIK HE JOJDKHBI aJallTHPOBATHCS K HOPMAaM HOCHTEJICH s3bIKa, a
JOJ/DKHBI TPUCIOCA0INBATh CBOIO PeUb K ayAUTOPHH, COCTOSINEH B OCHOBHOM U3

HEHOCHUTEIIeH s3bIKa [7].

Takum 00pazom, YTOOBI YIYYIIUTh TNPOU3HOLIEHUE AHITIMICKOTO S3bIKa,
HEOOXOJMMO CHauaja ONpPENEIUTh OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU (HOHETHUECKOM
CUCTEMBI aHIIMICKOTO fA3bIKa. JTH OCOOEHHOCTH UIPAIOT BaXXHYIO POJb B IOMOIIU
YYAIIMMCSI CKOPPEKTHPOBaTh M YIAYYIIUTh IMPOU3HOILIECHHE, YTO, B CBOIO OYEPE.b,

MOBBICUT 3(PPEKTUBHOCTH OOILIECHUSI.
|. Ynapenue, naronanus
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1. Ynapenue B cnosax (Word Stress)

AHIMUUCKUN SA3BIK OTIIMYACTCS TEM, YTO Ka)KJ0€ MHOTOCJIOXKHOE CJIOBO MMEET
OMH CJIOT, KOTOPHIA BBIACISICTCS YIapeHHEM U TPOUZHOCHUTCS C OoJbIen

I'POMKOCTBI0, BBICOTOU U NMPOAOLKUTEINBHOCTHIO. Hanpumep:
e Library /'lar.broa.ri/ (ynapenue Ha mepBom cjore)
» Computer /kom'pju..tor/ (ymapeHue Ha BTOPOM CJIOTe)
* Information / 1n.fo'mer.fon/ (yanapenue Ha TpeThbeM CIIOTE)

KpOMe TOro, HCKOTOPLIC IJIMHHBIC CJIOBA HMCHOT KaK OCHOBHOC Y/IapCHHC

(primary stress), Tak u gomoaHuTeNIbHOE (Secondary stress), Hanpumep:
* International / 1n.ta'n&f.a.nal/

XOTs CyIIECTBYIOT OOLIME MpaBuja JIJs ONpeAeseHUs ylapeHHs (Ha OCHOBE
cy(p(UKCOB, IPOUCXOKACHUS CJIOBA WM CTPYKTYPBI CJIOBA), AHIJIMHCKUMN A3BIK UMEET
MHOT0 HUcKiIoueHui. [ToaToMy mydmmuM cnocoOoM sIBIsieTCs 3allOMUHAHUE yAapeHHM
IIPY U3YyYEHUU HOBBIX CJIOB U PETYISIPHOE HMCIOJIB30BAHME CIIOBApS UIsl MPOBEPKU

MPaBUJILHOIO MPOU3HOIIECHUS [3].
2. VYnapenue B npeioxkennn (Sentence Stress)

AHITIMHACKUI S3bIK UMEET TAKXKE CUCTEMY YIApEHUN Ha YPOBHE MPEIIOKEHNUS,
YTO TMOMOTraeT CO3[aBaTb PUTM M BBIACIATh BakHYI0 MH(popManuioo B oOmeHuu. B

MPEIOKCHUN 0OBIYHO BBIICIISIOTCS clloBapHBIe (Content words) ciioa, Takue Kax:
 CymecTBUTEIIbHEIC (NOUNS): University, bicycle, garden
 OcHoBHbIe miarosel (main verbs): discover, explain, create
» [Ipunararensubie (adjectives): amazing, difficult, clear
» Hapeuus (adverbs): slowly, carefully, easily

* Bonpocurensusie ciosa (Wh-words): when, why, which
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Hanporus, ¢pynkumnonansasie (function words) crnoa, Takue kak apTukiu (@,
the), mpemmorn (on, under, between), mecroumenus (they, them, those), corossr
(although, because, if) u Bcmomorarensubie Tiarosisl (Should, could, might), oobruHO

HE BBIJECISIOTCS yIapECHUEM.
[Tpumep:

e They visited the beautiful museum last weekend. (ymapenue Ha Visited,
beautiful, museum)

3. NuTonamus (Intonation)

I/IHTOHaHI/I}I — 3TO0 U3MCHCHHC BBLICOTHI I'OJIOCA IIPHU PCUHU, KOTOPOC IMOMOIacT
BbIpAXXaTb OMOIWH, OTHOIICHUC HW 3HAYCHUC MPCIIIOKCHHUA. CYIHCCTBYIOT ABa

OCHOBHBIX THIIA MHTOHAIIUU B AHIVIMMCKOM SI3BIKE:

 Wuronamms mnazenus (falling intonation): wacro BcTpedaercs B KOHIE

[IOBECTBOBATEIbHBIX MPEIIOKEHUH, MPUKa30B WK Borpocos turma WH-question.
[Tpumep:
0 | enjoy reading novels. (moBecTBOBaTEILHOE MPEATIOKCHHE)
0 How did you solve that problem? (Bopoc WH)

* NuTonarus moxbema (rising intonation): mcrmone3yercst B Borpocax Yes/No

HWJInK KOoraga FOBOp?IH_II/Iﬁ XO04YCT BBIPA3UTHL HCYBCPCHHOCTD.
[Tpumep:
0 Do you like coffee? (Bormpoc Yes/No)
0 You’re going to the party? (Beipaxkaet yauBICHHC)

Kpome Toro, B Borpocax ¢ xBoctukamu (tag questions) nHTOHAIH oabeMa U

naacHuA N3MCHAICTCS B 3aBUCUMOCTH OT HaMepeHI/Iﬁ TOBOPAIICTO:

* HHTOH&HI/ISI IHaJacHuA: Koraa FOBOprHlI/IfI OXXNIacT Coriaacusi.
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0 This is your notebook, isn’t it? (uHTOHAIMS MageHUs, OXKKMIAHHE COITIACHS)

e lHTOHANMs noabeMa: KOTZa TOBOPSIIMM HE YBEPEH U JEUCTBUTEIBHO XOYET

CIIPOCHUTD.

0 You’re from Spain, aren’t you? (MHTOHAIMS TOABEMA, JUIS TOATBEPIKIACHHUS

uH(pOpMAaITUN)

Hcnonb3oBaHue MPaBUIBHOTO YAAPEHUS U WHTOHAIIMM TOMOTAeT HE TOJIbKO
CZeJIaTh MPOU3HOIIIEHUE 00JIee YETKUM, HO ¥ TIOBBICUThH IIOHUMaHKE U 3(PPEKTUBHOCTH
OOILlEHUsI B pEANbHBIX CUTYyalMsX. YUYallUMCS CIEAyeT pEeryisipHO CIylIaTh
€CTECTBCHHbIC JHAJIOTH, OTMEYaTh, KAaK BBIJACISIIOTCS YAAPEHUS U MCHOJIb3YeTCs

HWHTOHAIIUA, a4 TAKKC ITPAKTUKOBATDL PCUb IJIA YIYUIICHHUA HABBIKOB BBIPAKCHUA [2]

B 3aKJIITOYCHHUC, YIAPCHHUC W HHTOHAIUWA ABJIAIOTCA BAKHBIMH 3JICMCHTAMU B
Pa3BUTHH HABBIKOB 'OBOPCHUS HA AHIJIMACKOM $I3bIKE. XOTS HEBO3MOKHO MOJIHOCTBIO
IrOBOPUTHb KaK HOCHUTCJIb SA3bIKa4, C ycepz[Hoﬁ HpaKTHKOﬁ N TIPpaBHUJIBbHBIM IIOJAXOJ10M

ydariuecss MOTyT JOCTHYb YETKOTO, €CTECTBEHHOIO M MOHITHOTO MPOU3HOIICHHUS.
Il. Texnnka coenmHeHnsi 3ByKoB B ectecTBeHHO#i peun (Linking Sounds)

B anrmmiickom si3bike TexHuka coenuuenus 3BykoB (linking sounds) sieisercs
BaYKHBIM 3JIEMEHTOM, KOTOPBIN ITOMOTAET PEYM CTaTh 00Jiee TIIaBHOM, €CTECTBEHHON U
noHsATHOW. [ToHMMaHWe U MpaBHIbHAS MIPAKTUKA 3TOW TEXHUKH HE TOJBKO YITydIlIacT
MPOU3HOIICHNUE, HO U 3HAYUTEIIHHO MOBBIMIACT CIIOCOOHOCTh BOCIPUHUMATH Peub Ha
cayx [4].

1. Coenunenue cornacHbIx 1 macHeXx (Consonant—\Vowel Linking)

Korma cioBo 3akaHuuMBaeTCs Ha COFHaCHBIﬁ, a CJIcAyromee Ha4YMHACTCA C
IJ1aCHOTIO, MOCJICAHUM COIIACHBIM COCOUHSICTCS C ICPBBIM TIACHBIM, 06pa3y;1

HEeTIPePBhIBHBIN MOTOK 3BYKOB 0€3 may3 [5].

[Tpumep:
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e Turn_off — /t3:n[pf/
* Pick_it_up — /pik[ it 1ap/

[IpencraBeTe cebe, 4TO COMIACHBIA "CTPOUT MOCT" MEXIy ABYMSI CIOBAMH,

niernasi pedb INIABHOM U HENPEPBIBHOM.
2. Coemunenue cornacHbix (Consonant—-Consonant Linking)

Korz[a ABa CJIOBA CTOAT pPAOIOM H o0a 3aKaHUYMBAIOTCS W HAYMHAIOTCA Ha

corviacHble, OBIBAIOT JBA OCHOBHBIX CITydast:
* a) Yrparara 3BykoB (Consonant Elision):

Hexoropsie ciiabbie cortacHbie, Takue kKak /t/, /d/, /p/, moryT ObITH OITyIIIeHBI IPH

OBICTPOM TPOM3HOIICHUH, YTO TIOMOTAET C/IeJaTh pedb 0oJee TIaBHOM.
[Ipumep:
0 Best_friend — /bes[frend/ (3Byk /t/ moutn ncueszaer)
0 Old_man — /oul[Iman/ (3Byk /d/ omyckaercs)
* b) Accumusust (Assimilation):

HOCJ’ICI[HHIZ COITIaCHBIM CJIOBA MOXKET HN3MCHATHCA, YTOOBI COOTBETCTBOBATH

MIEPBOMY COIJIACHOMY CJICYIOIIETO CJIOBa, co3naBas 3pdekr "rapmMoHun 3ByKOB".
[Tpumep:
0 Good_boy — /gublIbor/ (3Byk /d/ npespamactcs B /b/)
0 Have_to — /h&flItu:/ (3Byk /v/ mensiercs na /f/)

YTpaTaTa 3BYKOB WJIM ACCHUMHWJIALIMA HE HU3MCHSAIOT CMBICI IIPCIJIOKCHUA, a

TOJIBKO JIEJIAIOT PeUb 00JIee TIABHOM.

3. CoenuHeHne oMHaKOBBIX 3ByKoB (Gemination or Sound Lengthening)
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Korz{a JABa CJIOBA 3aKaHYMBAIOTCA M HAYMHAIOTCA Ha OI[I/IHaKOBHﬁ COFJ'I&CHI)I?I,

3TOT COIVIACHBIN MPOU3HOCUTCS JIJIMHHEE OOBIYHOIO, HO HE yABAHUBACTCS.
[Tpumep:
* Big_game — /big:etm/ (3Byk /g/ ynmuHsieTcs)
* This_song — /81s:pn/ (3Byk /S/ HEMHOTO YIJIHHSIETCS)

He pazmensiite U HE MNOBTOPSWUTE 3BYKH, COXPAHSIWTE WX IUIABHOCTh U

HETPEPHIBHOCTb.
4, Coenunenue ¢ nonynmacubivu (Linking with Semi-\Vowels)

Korza ciioBo 3akaHUMBAETCSI Ha TIIACHBIH, a CIIEIYIOIIee HAUNHACTCS C TIIACHOTO,
9acTo MCHONb3yeTcsl 3ByK /J/ wmm /w/ mns coequHEeHMs IIACHBIX, YTOOBI M30eXKaTh

HEHaTypaJbHBIX May3.
[Ipumep:
* | Jagree — /a1l ljo'gri:/
* GolJon — /goul won/

3Byk /}/ ucmonb3yercs nis COCOUHEHWs IIAcHBIX, Takux Kak /i:/, [1/, a /w/

OpUMEHsIeTCs ¢ TacHbIME /U:/, [ol.

B o0mactu (OoHETHKH aHIIUICKOTO SI3bIKA SBJICHUSA, TAKHE KaK yTpara 3BYKOB
(elision) u accumusuus (assimilation), cumrarorcs xapakrepuctukamu '‘connected
speech" (cBs3aHHOW peun). DTH SBJICHHS JCNAIOT pevb Oojiee IUTABHOW W

€CTECTBEHHOM, MPU 3TOM HE U3MEHSISI CMbICIIA MIPEAJIoKeHUs [3].

I1l. CuabHast dopma (Strong Form) m caabas dopma (Weak Form) B

NMPOU3HOIICHUH AHIVIMMCKOIO SI3bIKA

B anmumiickoM s3bIke HEKOTOpble (YHKIIMOHAJIbHBIE CJIOBAa, TaKHe Kak

BCIIOMOTI'aTCJIbHBIC IJ1arojibl, MPCIJIOTH KW COIO3bI, MOI'yT HMCTL JBa BapHaHTa
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NpOU3HOILIeHHS: CcUibHYIO Gopmy (strong form) u cmabyro dopmy (weak form).
[ToHnMaHvie ¥ TIPaBUIBHOE WUCIIOJIB30BAaHKUE ATHX ABYX (DOpPM IOMOTAeT HE TOJBKO
YIy4IINTh TPOU3HOLICHWE, HO WM Pa3BUTh HAaBBIKM BOCIPUATHS pEYM Ha CIYX,

MIOCKOJIBKY B PEaJIbHOM pedr HOCUTEIH S3bIKa Yallle UCIONB3YI0T ciadyto hopmy [3].
1. Cnabast popma — eCTECTBEHHOE MPOU3HOIIICHUE B OOIIICHUHU

Cnabas dopma — 310 HamboJee pPacHpOCTPAaHEHHBIM CIOCOO MPOW3ZHOIICHHS
(YHKIMOHATIBHBIX CIIOB B €CTeCTBEHHOW peun. OHa MOMOraeT HpEeAsiokKEHUIO OBbITH
IJTaBHBIM, aKIIEHTUPYS] BHUMaHUE Ha 0oJiee BaKHBIX YACTSIX, a HE Ha MEJIKUX CJIOBax,
KOTOpBIE BBIMIOJHSIOT FpaMMaTHUecKyto GyHKIui0. B cnaboit ¢popme rmacHbie 0OBIYHO

COKpAIIAIOTCS ¥ MPOUZHOCSTCS Kak /o/ WK JPyTrHe KOPOTKHE 3BYKH [3].
[Ipumep:
* | can swim. — /a1 kan swim/ (crabas hopma)

e | can do it. — /ar keen du: 1t/ (cunbHas dopma — korma "can" Hecer

IPOTUBONOCTABICHUE WJIA AKIICHT)
2. CunbHas Gopma — Korjaa cieyeT UCIoJIb30BaTh?

CunbHas (hopMa UCIIONB3YETCS PeXkKe, HO B HEKOTOPBIX CIIydasix 00s3arenbHa AJis

MIOJTHOTO MTPOU3HOIICHHS:
* Korjia ci0BO CTOMT B KOHIIE MPE/IOKCHUS:
0 Who are you looking for? — "For" 6yner npousneceno kak /fo:r/ Bmecto /fal.
0 | don’t know where he is at. — "At" Oyner npousHeceHo kak /e&et/ BMmecto /ot/.
* Kor/ia cJ10BO BasKHO JIJIsl CMBICIIA HUTH ITOJYEPKUBACTCS B TIPEJIOKCHUN:
0 You must do it! — /mast/ (moguepkuBaeTCs 3HaUCHUE 00SI3aTEILCTBA)

o | said I was going TO school, not FROM school! — "To" Oymer nmponsHeceHo

Kak /tu:/ BMecTo /to/ uist co3maHus MPOTUBOIIOCTABIICHUS.
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i Korz[a CJIOBO HUCIIOJIB3YECTCA OTACIBHO AJIsI OTBETA HA BOIIPOC:
0 Where are you from? — From. (/from/ — cunbHas opma)
0 Can you swim? — Yes, | can. (/keen/ — cunbhas ¢hopma)

V. Kak npou3HOCUTHh KOHEYHbIE COIJIACHBIE B CJI0BAX

[TpaBuabHOE TMPOM3HOIIEHUE AHIIMHUCKOTO sI3bIKa TPeOyeT OT ydYalruxcs
BHUMAaHUS K KaXJIOMY 3ByKY B CJIOBE, 0COOCHHO K KOHEYHBIM COTJIACHBIM. DTO BaXKHBIH
aCIIeKT, KOTOPBIA YaCTO UTHOPUPYETCS, OCOOCHHO JIJIsl M3YYAIOIINX aHTIIMUCKUN Kak
BTOPOH S3BIK, 0COOCHHO JIJI1 HOCUTEJCH BHETHAMCKOTO S13bIKa. BheTHAMCKHIA SI3BIK HE
pas3nyaeT YeTKO KOHCUHBIC COTIACHBIC, U TIOATOMY yUalllhecs 4acTo HE OCO3HAIOT UX
Ba)KHOCTh B aHIVIMICKOM si3bike. KoHeunble cormacuele, Takue kak /s/, /d/, K/, 19/, Iz,
Ivl, 1ll, [/ dacTto mpomycKarOTCsA WM MPOM3HOCATCS HEMPABUIBHO, YTO MOIKET
MOBJIUATh HA MOHMMAaHUE W Tiepenaqdy MH(OpMaIMu Npu OOIICHUH HA aHIIIUHCKOM

A3BIKC.

OI[Ha U3 TIPHUYHUH ATOM TPYAHOCTH 3aKIKOYACTCA B ABHBIX PaA3JIAYUAX MCKIAY
(I)OHGTI/ILIGCKI/IMI/I CHUCTEMaMH BBETHAMCKOTO M aHITIMMCKOIO S3bIKOB. BbheTHaMCKuil
SI3BIK HE UMEET YCTKOMU I[I/I(l)(bepeHLII/IaHI/II/I KOHCYHBIX COINIACHBIX, IIO3TOMY ydalIUCCsA
YacTO HE OCO3HAIOT UX 3HAYUMOCTh B aHIVIMMCKOM SI3bIKE. Takum 06p2130M, OCO3HaHHucC
N BHHMAHHC K J3THM 3BYKaM SABJIACTCA H€O6XO,Z[I/IMI>IM YCIIOBUEM IJIA YIIYUIICHUA

MIPOU3HOIIEHUS.
3akiIroueHue

[IpaBuibHOE MPOU3HOLIEHUE — BAXKHBIA ACIIEKT B U3YYEHUU aHITIMMCKOTO A3bIKa,
KOTOPBIM MOMOTaeT y4aliuMmcs He TOJIbKO 3((EKTUBHO 0OOIIAThCs, HO U Pa3BUBATh
HABBIKM BOCIPHUATHS M TOPOXKACHHS s3bIka. Pazmuums mexay (OoHETHUYECKUMU
CUCTEMaMU aHTIIUACKOTO U BBETHAMCKOT'O S3BIKOB CO3/IAI0T ONPEEICHHbIEC TPYAHOCTH,

HO, TOHUMasl BaKHbIE (POHETHYECKHE OCOOCHHOCTH, TaKHE KaK ylIapeHue, MHTOHAIMS,
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cinabast ¥ cUJIbHAs (bopMa Cl)}’HKLII/IOHaJ'IBHBIX CJIOB, a4 TAKIKC SBJICHHA CBsA3U 3BYKOB,

ydamuecsa MOT'YT 3HAUUTCIIbHO YIYUYIIWTb CBOC ITPOU3HOIICHUC.

B naHHO# cTaTbe MOMYEPKUBACTCS, YTO LEIBIO W3YyUCHHUS MPOU3HOIICHHS HE
SBJSICTCS TIOJIHOE WMCKIIIOUEHUE BIIMSHUS POMHOTO SI3BIKA IS JOCTHIKEHHS YPOBHS
HOCHTENS SI3bIKA, a YIyYIICHHE YETKOCTH, IOHATHOCTH pPEYd U COOTBETCTBHE
MEKIyHApOIHBIM cTaHgapTaM. Metoauku, Takue kak Shadowing, Dictation [6], a
TaK)Ke PEryIIpPHOE HCIOJIb30BAHUE CTAHJAPTHBIX SM3BIKOBBIX HCTOYHHUKOB MOTIYT
[IOMOYb YYaIl[MMCS Pa3BUBaTh MPOU3HOIICHHE ECTCCTBCHHBIM U 3(PPEKTHUBHBIM

00pazoM.

B 3axioueHue, ymydllleHHME NPOU3HOLICHUS AaHMIMHCKOIO S3bIKA — 3TO
JUTATENbHBINA TIPOIECC, TPeOYIOUMil yIopcTBa U CUCTEMAaTHYecKor mpakTuku. [lpu
IIPAaBUJIIBHOM IIOXO/€ YYaIUECs CMOTYT YIY4YIIUTh HE TOJBKO IPOM3HOLIEHUE, HO U
YBEPEHHOCTh B OOILIEHUHM, YTO B CBOIO OYEPEAb IOMOXKET UM IIOBBICUTH OOLIMIA

YPOBCHB BJIaACHHA AHIVIMMCKHUM SI3BIKOM.
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